
General Terms of Business  

1. Introduction 

1.1. These General Terms of Business (the 
"Terms") govern the provision of 
services (the "Services") by Pro-Capital 
Corporation Limited ("Pro-Capital", 
"we", or "us") to the client ("you"). 

 
By engaging Pro-Capital for Services, you 
agree to these Terms, which form part of 
the agreement between us, together with 
any specific terms outlined in our email 
correspondence (the "Engagement 
Email"). 

 

1. Вступ 

1.1. Ці Загальні умови ведення бізнесу 
("Умови") регулюють надання послуг 
("Послуги") компанією Pro-Capital 
Corporation Limited ("Pro-Capital", "ми" 
або "нас") клієнту ("ви"). 

 
Звертаючись до Pro-Capital за Послугами, 
ви погоджуєтесь із цими Умовами, які 
разом із будь-якими конкретними 
умовами, викладеними в нашому 
електронному листі ("Лист про 
співпрацю"), є частиною угоди між нами. 

2. Scope of Services 

2.1. The specific Services to be provided will 
be detailed in the Engagement Email. 

2.2. Any changes to the scope of Services must 
be agreed upon in writing by both parties. 

2.3. Pro-Capital provides administrative and 
compliance assistance only and does not 
provide legal, tax or accounting advice 
unless expressly agreed in writing. Any 
assistance in completing forms or 
communicating with authorities shall be 
on a best-efforts basis, and Pro-Capital 
shall not be responsible for the outcome 
of such applications or for any delays 
caused by third-party authorities. 

2.4. We reserve the right to appoint Sub-
contractors to assist us in delivering the 
Services. 

 

2. Обсяг послуг 

2.1. Конкретні Послуги, що надаватимуться, 
будуть детально описані в Листі про 
співпрацю. 

2.2. Будь-які зміни в обсязі Послуг повинні 
бути погоджені обома сторонами в 
письмовій формі. 

2.3. Pro-Capital надає виключно 
адміністративну та комплаєнс-підтримку 
і не надає юридичних, податкових чи 
бухгалтерських консультацій, якщо інше 
прямо не погоджено в письмовій формі. 
Будь-яка допомога у заповненні форм або 
спілкуванні з органами влади 
здійснюється на основі принципу 
належних зусиль, і Pro-Capital не несе 
відповідальності за результат таких 
подань або за будь-які затримки, 
спричинені сторонніми органами. 

2.4. Ми залишаємо за собою право 
призначати субпідрядників для допомоги 
в наданні Послуг. 

3. Fees and Payment 

3.1. Fees for the Services will be outlined in 
the Engagement Email. The Fees are 
reviewed annually. 

3.2. All Fees shall by paid within 10 (ten) 
banking days of receipt of the invoice 
issued by Pro-Capital, unless the Parties 
agree otherwise in writing. 

3.3. The Services will be suspended if we do 
not receive payment within 10 (ten) 
banking days following the date due. 

3.4. All fees are exclusive of applicable taxes, 
including VAT, which will be charged at 
the prevailing rate. 

3. Винагорода та оплата 

3.1. Винагорода за Послуги буде визначена в 
Листі про співпрацю. Винагорода 
переглядається щорічно. 

3.2. Уся Винагорода має бути сплачена 
протягом 10 (десяти) банківських днів з 
моменту отримання рахунку, 
виставленого Pro-Capital, якщо Сторони 
не домовляться про інше в письмовій 
формі. 

3.3. Надавання Послуг буде призупинено, 
якщо ми не отримаємо оплату протягом 
10 (десяти) банківських днів після 
настання строку оплати. 



3.5. The Fees are non-refundable. 
3.6. Late payments may incur interest at 2% 

per month from the due date until 
payment is received in full. We may also 
recover any costs of collection, including 
reasonable legal and administrative 
expenses. 

3.7. Invoices not disputed within 10 (ten) days 
of receipt shall be deemed accepted. 

3.8. You are not entitled to withhold or offset 
any amounts due to Pro-Capital. 

 

3.4. Усі суми винагороди не включають 
застосовувані податки, зокрема ПДВ, 
який стягуватиметься за чинною ставкою. 

3.5. Винагорода не підлягає поверненню. 
3.6. Прострочені платежі можуть обкладатися 

процентами у розмірі 2% на місяць, 
починаючи з дати настання строку 
оплати, до моменту повного погашення. 
Ми також можемо стягнути витрати на 
стягнення заборгованості, включаючи 
розумні юридичні та адміністративні 
витрати. 

3.7. Рахунки, щодо яких не подано заперечень 
протягом 10 (десяти) днів із дати 
отримання, вважаються прийнятими. 

3.8. Ви не маєте права утримувати або 
зараховувати будь-які суми, що 
підлягають сплаті Pro-Capital. 

4. Client Responsibilities 

4.1. You agree to provide Pro-Capital with 
accurate and complete information 
necessary for the performance of the 
Services, as well as documents for 
identification purposes as required by the 
anti-money laundering legislation and 
other applicable laws. 

4.2. You are responsible for ensuring 
compliance with applicable laws and 
regulations relevant to your business 
activities. It is your sole responsibility to 
ensure you they meet all legal, regulatory 
and practical conditions required for the 
registrations and other Services rendered 
by Pro-Capital. 

4.3. Pro-Capital may refuse or terminate 
Services where documents or information 
provided for identity verification are 
insufficient, inconsistent or raise 
compliance concerns. 

4.4. You agree to indemnify and hold harmless 
Pro-Capital against any claim, loss, 
penalty, or expense arising from 
inaccurate, incomplete or misleading 
information provided by you or your 
representatives, or from your failure to 
comply with applicable laws. 

4.5. The Services are personal to you and will 
not be provided on behalf of or in relation 
to any other entities, subsidiaries, 
affiliates or persons unless expressly 
agreed in writing between the Parties. 

4.6. You will promptly inform us of any 
changes in circumstances that may affect 
the Services. 

 

4. Обов’язки клієнта 

4.1. Ви зобов’язуєтесь надавати Pro-Capital 
точну та повну інформацію, необхідну для 
виконання Послуг, а також документи для 
ідентифікації відповідно до законодавства 
про протидію відмиванню коштів та 
інших застосовних законів. 

4.2. Ви несете відповідальність за дотримання 
чинного законодавства та нормативних 
актів, що стосуються вашої 
підприємницької діяльності. Ви 
самостійно відповідаєте за виконання всіх 
юридичних, регуляторних та практичних 
вимог, необхідних для реєстрації та інших 
Послуг, які надає  Pro-Capital. 

4.3. Pro-Capital може відмовити у наданні або 
припинити Послуги, якщо документи чи 
інформація, надані для ідентифікації, є 
недостатніми, суперечливими або 
викликають сумніви щодо дотримання 
вимог комплаєнсу. 

4.4. Ви погоджуєтесь відшкодувати збитки та 
звільнити Pro-Capital від будь-яких 
претензій, втрат, штрафів або витрат, що 
виникають унаслідок неточної, неповної 
або оманливої інформації, наданої вами 
або вашими представниками, або 
внаслідок недотримання вами чинного 
законодавства. 

4.5. Послуги надаються виключно вам і не 
поширюються на інші юридичні особи, 
дочірні компанії, афілійовані структури 
або фізичних осіб, якщо інше не 
погоджено сторонами в письмовій формі. 

4.6. Ви зобов’язані своєчасно інформувати нас 
про будь-які зміни в обставинах, які 
можуть вплинути на надання Послуг. 



5. Confidentiality 

5.1. Both parties agree to keep confidential all 
information disclosed during the 
engagement, except where disclosure is 
required by law or with prior written 
consent. 

5.2. Pro-Capital may retain copies of 
documents and files as required for legal, 
regulatory or internal compliance 
purposes. 

5.3. Pro-Capital may share Confidential 
Information, including personal data, 
relating to you with Sub-contractors and 
may allow access by other parties who 
facilitate the administration of Pro-
Capital's business or support Pro-
Capital’s infrastructure. 

5.4. For marketing, publicity, or reference 
purposes, Pro-Capital may disclose that it 
has performed Services for you, 
identifying you by name and logo, and 
referring only to the general nature or 
category of work performed and any 
details that have entered the public 
domain. You may object to such use by 
written notice at any time. 

5. Конфіденційність 

5.1. Обидві сторони зобов’язуються зберігати 
конфіденційність усієї інформації, 
розкритої в межах співпраці, за винятком 
випадків, коли розкриття вимагається 
законом або здійснюється за 
попередньою письмовою згодою. 

5.2. Pro-Capital може зберігати копії 
документів та файлів, якщо це необхідно 
для юридичних, регуляторних або 
внутрішніх вимог щодо дотримання 
нормативних стандартів. 

5.3. Pro-Capital може передавати 
Конфіденційну інформацію, включаючи 
персональні дані, що стосуються вас, 
субпідрядникам, а також іншим сторонам, 
які сприяють управлінню бізнесом Pro-
Capital або підтримують його 
інфраструктуру. 

5.4. З метою маркетингу, реклами або як 
посилання, Pro-Capital може повідомляти 
про те, що надавало вам Послуги, 
зазначаючи вашу назву та логотип і 
вказуючи лише загальний характер або 
категорію виконаних робіт, а також будь-
які деталі, що стали загальнодоступними. 
Ви можете заперечити проти такого 
використання, надіславши письмове 
повідомлення у будь-який час.  

6. Limitation of Liability 

6.1. You shall retain responsibility and 
accountability for managing your affairs, 
deciding on any action after receiving the 
product of our Services, and 
implementing any advice or 
recommendation provided by us. 

6.2. Any total material liability of Pro-Capital 
towards you shall be limited to the higher 
of 1) one yearly payment specified in the 
Engagement Letter or 2) GBP 1000.00 
(one thousand pounds sterling).  

6.3. Pro-Capital shall not be liable for indirect, 
consequential or special losses, including 
loss of profit, revenue or business 
opportunity. 

6.4. To the extent that the delivery of our 
Services is dependent upon information 
to be provided by you or the performance 
of engagement tasks to be carried out by 
you or any third party, Pro-Capital will 
not accept any liability for delays or 
inadequate advice caused by such factors. 

6. Обмеження відповідальності 

6.1. Ви несете відповідальність за управління 
своїми справами, ухвалення рішень щодо 
дій після отримання результатів наших 
Послуг, а також за впровадження будь-
яких рекомендацій або порад, наданих 
нами. 

6.2. Загальна матеріальна відповідальність 
Pro-Capital перед вами обмежується 
більшою з таких сум: 1) однорічною 
оплатою, зазначеною у Листі про 
співпрацю, або 2) 1 000,00 GBP (одна 
тисяча фунтів стерлінгів). 

6.3. Pro-Capital не несе відповідальності за 
непрямі, побічні або спеціальні збитки, 
зокрема втрату прибутку, доходу або 
бізнес-можливостей. 

6.4. Якщо надання наших Послуг залежить від 
інформації, яку ви маєте надати, або від 
виконання вами чи третьою стороною 
певних завдань, Pro-Capital не несе 
відповідальності за затримки або неякісні 
поради, спричинені такими факторами. 



6.5. We are not liable for any actions, refusals, 
or delays by government authorities, 
Companies House, banks, or other third-
party institutions, nor for your reliance on 
informal or verbal communications not 
expressly confirmed in writing. 

6.6. Unless otherwise agreed, we are not liable 
for any errors made by other advisors to 
whom Pro- Capital has assigned part of 
the engagement according to an 
agreement with you. 

6.7. If any claim raised against us by a third 
party is caused by your breach of any of 
your obligations under this Agreement, 
you must compensate us and reimburse 
us for any loss, damage, expense or 
liability hereof, including any legal costs. 

6.8. Nothing in these Terms limits or excludes 
liability for death, personal injury, fraud, 
or wilful misconduct. 

6.9. Any advice, opinion, statement of 
expectation, forecast, or recommendation 
provided by Pro-Capital as part of the 
Services is based on the information 
available at the time and should not be 
construed as a guarantee or assurance of 
future events or outcomes. 

6.10. Due to external factors beyond our 
control, we do not guarantee the 
successful completion of any registration 
or that you will not be subject to 
deregistration or other actions by 
respective authorities at a later stage  
(e.g., rejection by the authority due to 
incomplete or incorrect information 
provided by you, changes in regulations or 
delays caused by the authority’s internal 
processes). 

 

6.5. Ми не несемо відповідальності за дії, 
відмови або затримки з боку державних 
органів, Companies House, банків чи 
інших сторонніх установ, а також за будь-
яке ваше покладання на неформальні або 
усні повідомлення, які не були прямо 
підтверджені в письмовій формі. 

6.6. Якщо не погоджено інше, ми не несемо 
відповідальності за помилки, допущені 
іншими радниками, яким Pro-Capital 
доручив частину виконання зобов’язань 
згідно з вашою згодою. 

6.7. Якщо третя сторона висуває до нас 
претензію, спричинену вашим 
порушенням будь-яких зобов’язань за 
цим Договором, ви зобов’язані 
відшкодувати нам усі збитки, шкоду, 
витрати або зобов’язання, включаючи 
судові витрати. 

6.8. Ніщо в цих Умовах не обмежує та не 
виключає відповідальність за смерть, 
тілесні ушкодження, шахрайство або 
умисні неправомірні дії. 

6.9. Будь-які поради, висновки, очікування, 
прогнози або рекомендації, надані Pro-
Capital у рамках Послуг, ґрунтуються на 
доступній інформації на момент їх 
надання і не повинні розглядатися як 
гарантія або запевнення щодо майбутніх 
подій чи результатів. 

6.10. Через зовнішні фактори, що не залежать 
від нас, ми не гарантуємо успішного 
завершення будь-якої реєстрації або 
відсутності подальшого скасування 
реєстрації чи інших дій з боку відповідних 
органів (наприклад, відхилення органом 
через неповну або некоректну 
інформацію, надану вами, зміни у 
законодавстві або затримки через 
внутрішні процеси органу). 

7. Shareholder and Internal Disputes 

7.1. In the event of any dispute, disagreement, 
or competing instruction between the 
shareholders, directors or other persons 
connected with a company administered 
or represented by Pro-Capital, we shall be 
entitled to act (or refrain from acting) 
entirely at our discretion until we receive 
written confirmation, in a form 
satisfactory to us, as to which party is 
authorised to give instructions. 

7.2. Pro-Capital shall not be required to take 
any action that may expose it to legal or 
reputational risk or involve participation 
in such dispute. We shall not be liable for 

7. Спори між  акціонерами та внутрішні 
спори 

7.1. У разі будь-яких спорів, розбіжностей або 
суперечливих вказівок між акціонерами, 
директорами чи іншими особами, 
пов’язаними з компанією, яку адмініструє 
або представляє Pro-Capital, ми маємо 
право діяти (або утриматися від дій) 
виключно на власний розсуд до моменту 
отримання письмового підтвердження, у 
формі, що нас задовольняє, щодо того, яка 
сторона уповноважена надавати 
інструкції. 

7.2. Pro-Capital не зобов’язана вчиняти будь-
які дії, які можуть наражати її на 



any loss or delay resulting from our 
decision to suspend or withhold action 
pending resolution of the dispute. 

7.3. You agree to indemnify and hold harmless 
Pro-Capital, its officers and employees 
against any claims, costs, or expenses 
(including reasonable legal fees) arising 
out of or in connection with such disputes. 

7.4. If Pro-Capital is required by a court, 
authority or regulator to provide 
information or documents in connection 
with such disputes, you shall reimburse us 
for all associated time and costs at our 
standard rates. 

юридичний або репутаційний ризик чи 
вимагати участі у такому спорі. Ми не 
несемо відповідальності за будь-які 
втрати або затримки, що виникли 
внаслідок рішення призупинити або 
відкласти дії до врегулювання спору. 

7.3. Ви погоджуєтесь відшкодувати збитки та 
звільнити Pro-Capital, її посадових осіб та 
працівників від будь-яких претензій, 
витрат або збитків (включаючи розумні 
витрати на юридичні послуги), що 
виникають у зв’язку з такими спорами. 

7.4. Якщо Pro-Capital зобов’язана за рішенням 
суду, вимогою органу влади або 
регулятора надати інформацію чи 
документи у зв’язку з таким спором, ви 
компенсуєте нам усі пов’язані витрати та 
час, витрачений на виконання таких 
вимог, за нашими стандартними 
тарифами. 

8. Accounting Services 

8.1. If it has been expressly agreed that Pro-
Capital will provide accounting or 
bookkeeping services (the “Accounting 
Services”), this Section shall apply in 
addition to all other provisions of these 
Terms. 

8.2. The Accounting Services may include 
bookkeeping, preparation of management 
accounts, filing of annual accounts with 
Companies House, preparation and 
submission of Corporation Tax Returns to 
HMRC, VAT registration and filings, 
payroll administration, and other related 
support, as agreed in the Engagement 
Email. 

8.3. The Client remains responsible for the 
accuracy, completeness, and timely 
provision of all financial information, 
source documents, and supporting 
materials required for accounting 
purposes. Pro-Capital shall rely on the 
information provided by the Client 
without independent verification, unless 
otherwise agreed in writing. 

8.4. The Client is solely responsible for 
decisions made based on the accounting 
information or reports prepared by Pro-
Capital. Pro-Capital does not assume 
responsibility for any business, 
investment, or tax decisions taken by the 
Client or third parties based on such 
information. 

8.5. Pro-Capital will prepare and file statutory 
returns and accounts using the data and 

8. Бухгалтерські послуги 

8.1. Якщо між сторонами було прямо 
погоджено, що Pro-Capital надає 
бухгалтерські або облікові послуги (далі – 
«Бухгалтерські послуги»), до таких послуг 
застосовуються положення цього розділу, 
а також усі інші умови, викладені в цих 
Умовах. 

8.2. Бухгалтерські послуги можуть включати 
ведення бухгалтерського обліку, 
підготовку управлінської звітності, 
подання річної фінансової звітності до 
Companies House, підготовку та подання 
податкових декларацій з корпоративного 
податку до HMRC, реєстрацію для цілей 
ПДВ та подання звітності з ПДВ, 
адміністрування заробітної плати та іншу 
супутню підтримку, узгоджену в Листі про 
співпрацю. 

8.3. Клієнт несе відповідальність за точність, 
повноту та своєчасне надання всієї 
фінансової інформації, первинних 
документів і матеріалів, необхідних для 
ведення обліку. Pro-Capital покладається 
на інформацію, надану Клієнтом, без 
проведення незалежної перевірки, якщо 
інше не погоджено в письмовій формі. 

8.4. Клієнт самостійно відповідає за рішення, 
прийняті на основі бухгалтерської 
інформації або звітів, підготовлених Pro-
Capital. Pro-Capital не несе 
відповідальності за будь-які ділові, 
інвестиційні чи податкові рішення 
Клієнта або третіх осіб, прийняті на основі 
такої інформації. 



explanations provided by the Client. We 
do not guarantee that any tax reliefs, 
exemptions, or deductions claimed will be 
accepted by the relevant authorities, as 
such decisions remain at their discretion. 

8.6. Pro-Capital shall not be liable for 
penalties, interest or other consequences 
arising from delays or errors caused by 
inaccurate, incomplete or late submission 
of information by the Client, or from 
changes in law or practice outside our 
control. 

8.7. The Client agrees to review all filings, 
draft accounts, or tax returns provided by 
Pro-Capital and to notify us immediately 
of any inaccuracies or omissions prior to 
submission. 

8.8. Unless otherwise agreed, Pro-Capital will 
not act as the Client’s tax agent or 
authorised representative before HMRC. 
Where Pro-Capital is appointed as such, 
the scope of authorisation will be clearly 
defined in writing and may be revoked by 
either party at any time. 

8.9. Pro-Capital retains all working papers, 
trial balances and internal calculations 
prepared during the engagement, which 
remain our property. Copies may be 
provided to the Client upon request, 
subject to applicable data protection and 
confidentiality obligations. 

8.10. Fees for Accounting Services will 
depend on the nature and volume of work 
and will be agreed separately. Additional 
work or assistance outside the agreed 
scope will be charged at our prevailing 
hourly rates. 

8.5. Pro-Capital готує та подає обов’язкову 
звітність і бухгалтерські документи, 
спираючись на дані та пояснення, надані 
Клієнтом. Ми не гарантуємо, що будь-які 
заявлені пільги, звільнення або 
відрахування будуть прийняті 
відповідними органами, оскільки 
рішення про це залишається за ними. 

8.6. Pro-Capital не несе відповідальності за 
штрафи, пеню чи інші наслідки, що 
виникли через затримки або помилки, 
спричинені неточною, неповною або 
несвоєчасно поданою інформацією з боку 
Клієнта, а також через зміни 
законодавства або практики, що не 
залежать від нас. 

8.7. Клієнт зобов’язаний перевіряти усі 
подання, проекти звітності або податкові 
декларації, підготовлені Pro-Capital, і 
негайно повідомляти нас про будь-які 
неточності або пропуски до моменту їх 
подання. 

8.8. Якщо інше не погоджено письмово, Pro-
Capital не виступає як податковий агент 
або уповноважений представник Клієнта 
перед HMRC. Якщо Pro-Capital 
призначається таким представником, 
обсяг повноважень визначається у 
письмовій формі та може бути 
відкликаний будь-якою стороною у будь-
який момент. 

8.9. Pro-Capital зберігає всі робочі матеріали, 
оборотно-сальдові відомості та внутрішні 
розрахунки, підготовлені під час 
виконання завдання, які є власністю 
компанії. Копії можуть бути надані 
Клієнту за запитом з урахуванням вимог 
щодо захисту даних і конфіденційності. 

8.10. Винагорода за Бухгалтерські 
послуги залежить від характеру та обсягу 
робіт і погоджується окремо. Додаткові 
роботи або підтримка, що виходять за 
межі погодженого обсягу, оплачуються за 
діючими погодинними тарифами Pro-
Capital. 

9. Termination 

9.1. Either you or Pro-Capital may terminate 
the engagement by giving 30 days’ written 
notice. 

9.2. Pro-Capital may terminate the 
engagement immediately if you fail to pay 
fees when due, breach these Terms, or if 
continuing the engagement may expose 
Pro-Capital to legal, regulatory, or 
reputational risk. 

9. Розірвання договору 

9.1. Ви або Pro-Capital може розірвати договір, 
надіславши письмове повідомлення за 30 
днів. 

9.2. Pro-Capital може негайно розірвати 
співпрацю, якщо ви не сплатили 
винагороду у встановлений строк, 
порушили ці Умови або якщо 
продовження співпраці може наражати 



9.3. Upon termination, you will remain liable 
for fees incurred up to the date of 
termination. 

9.4. Pro-Capital may retain possession of your 
documents and materials until all 
outstanding fees and expenses are settled. 

 

Pro-Capital на юридичний, регуляторний 
чи репутаційний ризик. 

9.3. Після розірвання договору ви 
залишаєтесь зобов’язаними сплатити всі 
нараховані суми до дати розірвання. 

9.4. Pro-Capital може утримувати ваші 
документи та матеріали до повного 
погашення всіх заборгованостей і витрат. 

10. Intellectual Property 

10.1. Any intellectual property developed by 
Pro-Capital during the engagement 
remains the property of Pro-Capital 
unless otherwise agreed in writing. 

10.2. You are granted a non-exclusive, non-
transferable license to use deliverables 
provided as part of the Services for your 
internal business purposes only. 

 

10. Інтелектуальна власність 

10.1. Усі права на інтелектуальну власність, 
створену Pro-Capital у ході виконання 
договору, залишаються власністю Pro-
Capital, якщо інше не погоджено в 
письмовій формі. 

10.2. Вам надається невиключна та 
непередавана ліцензія на використання 
матеріалів, наданих у межах Послуг, 
виключно для внутрішніх бізнес-цілей. 

11. Data Protection 

11.1. Pro-Capital will process personal data in 
accordance with applicable data 
protection laws, including the UK General 
Data Protection Regulation (UK GDPR). 

11.2. Personal data may be processed for the 
purposes of performing our contractual 
obligations, complying with legal 
requirements, and pursuing legitimate 
business interests such as internal 
administration or marketing. 

11.3. Data may be transferred outside the UK 
with appropriate safeguards in place. 
Personal data will be retained only for as 
long as necessary for these purposes or as 
required by law. 

11.4. For more information on how we handle 
personal data, please refer to our Privacy 
Notice. 

 

11. Захист даних 

11.1. Pro-Capital оброблятиме персональні дані 
відповідно до чинного законодавства про 
захист даних, зокрема Загального 
регламенту захисту даних Великої 
Британії (UK GDPR). 

11.2. Персональні дані можуть оброблятися з 
метою виконання наших договірних 
зобов’язань, дотримання вимог 
законодавства та реалізації законних 
інтересів, таких як внутрішнє 
адміністрування або маркетинг. 

11.3. Дані можуть передаватися за межі 
Великої Британії за умови застосування 
належних гарантій. Персональні дані 
зберігатимуться лише протягом періоду, 
необхідного для зазначених цілей або 
передбаченого законом. 

11.4. Для отримання детальної інформації про 
обробку персональних даних, будь ласка, 
ознайомтеся з нашим Повідомленням про 
конфіденційність. 

12. Force Majeure 

12.1. Pro-Capital shall not be liable for any 
failure or delay in performing its 
obligations where such failure or delay 
results from causes beyond its reasonable 
control, including but not limited to acts 
of government, regulatory changes, 
natural disasters, strikes, technical 
failures, or communication breakdowns. 

12. Force Majeure 

12.1. Pro-Capital не несе відповідальності за 
невиконання або затримку у виконанні 
своїх зобов’язань, якщо таке невиконання 
або затримка спричинені обставинами, 
що виходять за межі його розумного 
контролю, включаючи, але не 
обмежуючись, дії органів влади, зміни 
нормативного регулювання, стихійні 
лиха, страйки, технічні збої або перебої в 
комунікації. 



13. Governing Law and Jurisdiction 

13.1. These Terms are governed by and shall be 
construed in accordance with the laws of 
England and Wales. 

13.2. Any disputes arising out of or in 
connection with these Terms shall be 
subject to the exclusive jurisdiction of the 
courts of England and Wales. 

 

13. Застосовне право та юрисдикція 

13.1. Ці Умови регулюються та тлумачаться 
відповідно до законодавства Англії та 
Уельсу. 

13.2. Будь-які спори, що виникають у зв’язку з 
цими Умовами, підлягають виключній 
юрисдикції судів Англії та Уельсу. 

 

14. Miscellaneous 

14.1. These Terms, together with the 
Engagement Email, constitute the entire 
agreement between you and Pro-Capital 
and supersede all prior discussions and 
agreements. 

14.2. No amendment or variation of these 
Terms shall be effective unless made in 
writing and signed or expressly confirmed 
by both parties. 

14.3. Neither party may assign or transfer any 
rights or obligations under these Terms 
without the other party’s prior written 
consent. 

14.4. Any notice under these Terms shall be in 
writing and may be delivered by email, 
which shall be deemed received on the 
same business day if sent before 5:00 p.m. 
UK time. 

14.5. If any provision of these Terms is found to 
be invalid or unenforceable, the 
remaining provisions shall remain in full 
force and effect. 

14.6. Nothing in these Terms shall be construed 
as creating a partnership, joint venture or 
agency relationship between you and Pro-
Capital. Neither you or Pro-Capital shall 
have the authority to act on behalf of, bind 
or represent the other party in any 
capacity, except as expressly provided in 
these Terms or as otherwise agreed in 
writing. 

14.7. In the event of any inconsistency or 
discrepancy between the English and 
Ukrainian versions of these Terms, the 
English version shall prevail. 

 

14. Інші положення 

14.1. Ці Умови разом із Листом про співпрацю 
становлять повну угоду між вами та Pro-
Capital і замінюють усі попередні 
обговорення та домовленості. 

14.2. Будь-які зміни або доповнення до цих 
Умов є дійсними лише у разі, якщо вони 
оформлені в письмовій формі та підписані 
або прямо підтверджені обома сторонами. 

14.3. Жодна зі сторін не може передавати або 
поступатися будь-якими правами чи 
зобов’язаннями за цими Умовами без 
попередньої письмової згоди іншої 
сторони. 

14.4. Будь-яке повідомлення за цими Умовами 
має бути здійснене в письмовій формі та 
може бути надіслане електронною 
поштою. Таке повідомлення вважається 
отриманим у той самий робочий день, 
якщо його надіслано до 17:00 за 
британським часом. 

14.5. Якщо будь-яке положення цих Умов буде 
визнано недійсним або таким, що не 
підлягає виконанню, решта положень 
залишатиметься в повній силі та дії. 

14.6. Жодне положення цих Умов не створює 
партнерських відносин, спільного 
підприємства чи агентських відносин між 
вами та Pro-Capital. Жодна зі сторін не має 
права діяти від імені іншої, зобов’язувати 
її або представляти її в будь-якій якості, за 
винятком випадків, прямо передбачених у 
цих Умовах або погоджених у письмовій 
формі. 

14.7. У разі будь-яких розбіжностей або 
невідповідностей між англійською та 
українською версіями цих Умов, перевагу 
має англійська версія. 
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